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Exzellenz 
von Bissing, der 
belgisdie G enerel- 

gouverneur an 
seinem Arbeils- 

tisdi.

The Germán 
C om m ander General 

von Bissing 
a l his desk.

Excmo 
Sr. von Bissing, 

comandante general 
ateman, ante su 
mesa-despacho.

Son Excellence 
von Bissing, 

G ouverneur - général 
a llem and, dans son 
cabinel de Iravail.

II Comandante 
Generale Tedesco, 

Eccellenza 
von Bissing 

al suo lavoIo  dl 
lavoro.

O  general em 
chele alemdo 

S. E. de Bissing 
no seu esludo.
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D ie  W íe d e rc ro ||n u n g  
dos N u scu m s ín Brüssel. 
É x z c lk n z  v o n  Bissmg 
b v s id i l ig t  d ie K u n s U n m n v  
lu n g c n . Im  H in le rg ru n d  
d io  grossen  R e lie h  zu 
d e m  M o n u m c n l d e r  
A rb e it  v o n  M e u n ic r  
sow ic des&en B ú ile .  A u |*  
g en om m e n  7. F e b r. 1915.

The o r í  c o lle c lio n s  o f 
Brussels. H ls  E xce lle n cv  
v o n  B its m g  b e fo re  Ihe 
w o rks  o |  M e u n le r  in  Ihe 
R o y o l G a lle ry  o f  F ine 
A r ls .  w h ic h  was a ga ín  
o p e n c d  to  Ih c  p u b lic  

o n  F e b ru a rv  7, H I 5 .

C o te c c lo n c s  a rlls llc a s  de 
B ru ie la s - E l E xcm o  Sr- 
v on  B b s in g a n le  la i  o b ra s  
d e  M e u n le r je n  e l M useo 
R eal d e  B e llas  A rtes , 
a b ie r to  a l p ú b lic o  el 

7 .2 .  1915.

Les c o lle c lla n s  a rlis iiq u e s  
de  B ru x e lle s - Son e x* 
c c lle n c e  v o n  B issing 
d e v a n t les ceuvres de  
M e u n le r, a u  M u sé e  ro y a l 
des B ea u x  A rts , ro u v e rl 
a u  p u b llc  le 7 ié v T le r l9 1 3 .

Le C o lle z io n I  d 'A r le  d i 
B ru xe lles . Sua E cce llen za  
v o n  B iss lng  d a v o n ll a lie  
o p e re  d i  r te u n lc rs  nel 
R. M u sco  d i B o lle  A r l l .  
r ia p e r lo  a l p u b b itc o  il 

7 le b b ra io  1915.

N o va  o b c r iú ra  d o  M useo 
a B ru xe lla s . S. Exc. de 
B iss ing  m ira n d o  as 
co lle ccóe s  d e  o b ie c lo s  
d 'a r le ,  n o  fu n d o  as 
g ra nd es escu lp lu ra s  cm  
re le vo  d o  m o n u m e n lo  
. lü v o r '  O e M e u n ie r.c o m o  
lo m b em  o  b us to  d o  a rtis ta . 
T ir . n o  7 d e  F e verl 

d e  1915.
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D e r deulsche Z iv il-  
gouverneur von 
Belgíen Exzelfenz 
vonSandt und seine 

M ilarbe ile r.
. .e n o m m e n  am 

E e b m a r im  Sitzucigs- 
saele  d  e r Z  iv llv e rw a l lu n g .)

(A u fg e n  
7 . re b r i ia r

The Germán C iv il 
Q overnor. His Ex- 
celleiKV von SandI 

and his assislanis.

Excmo Sr. von SandI, 
gobernador c iv il a le­
mán Y sus ayúdenles.

Son Excellence von 
Sandt, G ouverneur 
c iv il allemand, avec 

ses collaboraleurs.

II G overna lore  Civüe 
Tedesco, Eccellenza 
von Sandt, con i suoi 

co llabo ra to ri.

S. Exc. de Sandt. 
g o ve rn a d o r c iv il ale- 
n iáo  da  B e lg ía  e seus 

co liaboradores.

= « f
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I .  The  s q ua re  in  [ ro n i o (  Ihe  ra llw a y -s la llo ti. -  2 . In  I ro n t  o |  Ih e B o u rs e . -  
A Q e rm a n s d io o iín B ru js e Is .-4 .T h e v e g e la b le  m a rk e l-  (P h o lo g r.P e b ru a ry4 ,1 9 1 S -)

I .  La p la c e  d e  la  g a re . -  2 . D e v a n i la  B ou rse . -  J . U n e  é c o le  « lle m a n d e  i  
B ru xe lles . -  4 . l e  M a rd ié  a u x  légum es. ( C l ld ié  d u  4  f í v r le r  1915.)

1. La  P la z z a  d e lla  S ta z lo n e . -  2. D e v g n tl a l ia  B orsa . -  
3. S cuo la  ledesca  a  B ru x e lle s . -  4 . M é rc a la  d e lla  

v e rd u ra . ( F o lo g r . l l4 F e b b r . l9 l5 . )
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D e r  H d fe n  v o n  A nI* 
w e rp e n . in  d e m  zur* 
z e il 1?00 K o n a lb o o le  
iíe g e n . D ie  vo n  den  
E n g la n d e rn  versenk* 
ten  S d )i||e  s in d  je lz l 
[dsl a i le  g e h o b e n . d ie  
g e ip re n g te n  S d iljfe  
z u m  T e íi w íe d e r aus* 
gebe&serl. D ie  A rb e ü e n  
a n  d e m  v o r  dem  
K rtc g  c  ang e fa ng e ne n  
n eu en  H a le n b e ik e n  
w e rd e n  v o n  d e r  deu l* 
sd ien  V e rw a h u n g  {o rí* 
g e s e lz l. w o d u rd i v ie le  
A rb c ite r  6 e s d id |llg u n g  

f ln d e n .
(A u  gen om m e n  

a m  9 . F e b r u a r t9 l5 0

Ih e  h a rb o r  o f  A n lw e rp . 
T h ere  a re  a l  p resen i 
1200 c a n a l b o a ls  In 
Ih e  h a rb o r . The b oa ls  
sunk b y  Ih e  E ng lish  
h ave  a lm o s ! a ll been  
f lo a le d . The  sh ips w h ich  
w e re  b lo w n  u p  have  
been  p a rü a lly  re p a l red . 
T he  co ns tru cK on  o f  a 
new  b as in  w h ic h  was 
b egun  b e jo re  Ihe  w a r 
Is b e ln g  c a rr le d  o n  b y  
Ihe  G e rm a n s , w h e reb y  
m a n y  la b o re rs  f ln d  

e m p lo y m e n l.
(P h o lo g r .

F e b ru a ry  9 . 1915.)

P u e rto  d e  A m b eres . 
E ft 41 se h a lla n  a h o ra  
1200 g a b a rra s . Los 
buques echa do s a 
p iq u e  p o r  lo s  Ing leses 
se han pue s to  a  ( lo le  
cas i lo d o s . Los vo lados , 
se h an  re n o v a d o  en 
p a r le . L a  c o ns tru cc ió n  
d e  u na  n u e va  dársena , 
e m p e z a d a  a n le s  d e  la  
g u e rra , lo  c o n lin ú a n  
los. h a lla n d o  m uchos 

o b re ro s  o c u p a c ió n . 
(T o m . e l 9. 2 . 1915.)

L e  p o r i d ’A n v e rs .
1200. b a le a u x  d e  la
n a v ig a llo n  su r ca na ux  
se Iro u v e n I e nco ré  
dans le  p o i i  e n  ce 
m o m e n l. Les nav ires 
c o u lé s  p a r  les A n g la is  
o n i é lé  p re squ e  lous 
re n flou és . e l les nav ires 
a va rlés  p a r  e xp lo s ió n  
CKil 614 e n  p a r líe  ré* 
parés. L a d m in is lra l lo n  
a lle m a n d e  i ’o c c u p e  de 
c o n lin u c r  la  consiruc* 
h a n  d 'u n  nouveau  
bass in , com m encée  
a v a n i la  g u e rre , ce  q u i 
p ro c u re  d u  Ira v a tl a 
un g ra n d  n om bre  

d ’ouvr ie rs .
(C lic h é  

d u  9  jé v r le r  1915.)

11 p o r lo  d i  A dve rsa . 
N e l p o r lo  si Iro v a n o  
o ra  1200 b a lle lt l p e r 
lo  n a v lg a z lo n e  ( lu v ia le : 
q ua s i lu l l l  I b a lle ll l 
a  fo n d a li d a g li  Ing le s i 
sono  s la h  h a lz a l l ;  le  
n a v i fa l le  s a lla re  sono  
s la le  In  p a r le  r lp a ra te . 
1 la v o r l d i  u n  nuovo  
h o c in o  d e l p o r lo ,  d i 
c u l e ro  s lo la  Inco m ln - 
c lo la  lo  co s iru z io n e  
p r im a  d e llo  sco pp lo  
d e lla  g u e rra , v e n g o n o  
c o n lin u a li d o iro m m i*  
m s lro z io n e  g e rm án ica , 
p ro c u ra n d o  cosí la v o ro  

a  m o ll l  o p e ra l. 
(F o lo g r .  9. 2 . 1915.)

P o r lo  d e  A n tu e rp ia . 
A cham *se n o  le m p o  
d ó g o ro  n o  p o r lo  1200 
laba rras .das  quaes q ue  
o ra m  a fu n d a d a s  p e lo s  
nglezes sóoquasl lodas 

d ese nca lh a da s . as 
o u ira s  d e s tru id a s  e s lóo  
res tau rados  n a  m o io r  
p o r te . A  co ns lrucg á o  
d um a  n o v o  b o d a  d e  
p o r lo .  p r in c ip ia d a  
antes d a  g u e r ra  esta 
n o  p resen te  c o n tin u a d a  
p e lo  o d m in is iro c á o  ole* 
m á , d a  o ccu p a có o  
d a q u i e m d ia n le  ó  muí* 

lo s  o p e ra r lo s . 
(P h o lo g r . :  l i r a d a  no 
9  d e  F e v e re lro  d e l 915.)
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Deutsche Sdiule in 
Brüsseh Gesang- 
slunde in' de r Au la .

A u fg e n o m in e n  
dm  I I .  F e b ru o r 1915.

A  Germ án school 
in Brusseis: Music 
lesson inlheAssem- 

b ly  Hall. 
P h o lo g r .  F e b ru o ry  11. 

1915.

Escuela alemana 
en Bruselas: Lec­
ción de canlo en 

el aula.
Tom . e i 11 F e b re ro  1915.

Une école alle- 
mande á  Bruxelles; 
une lecon de chanl. 

C lic h é  
d u  n  lé v r le r  191S.

Scuola tedesca a 
Bruxelles: lezione 
d i canlo neU'Aula: 

F o lo g r-  11. 2 . 1915.

Umeslabelecimenlo 
de ensino alemáo 
á Bruxellas: Li<;óo 
de canlo na aula.
P h o lo g r . n o  I I  d e  Pevr. 

de 1915.

Ote
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O b e rh o lp re d lg e r  a . D .  E x z e lle n z  
R o g g c  h ie l l im  S enaissaa l des 
G en e ra lgo u vernccn en ls  (w o  K o n ig  
A lb e r l d en  A u s b ru d i des K r lc g e i 
v e rk ú n d c le )  e ine n  V o r lr a g  ü be r 
se ine E riebn isse  In  V e rs a ll le s  1S70. 
(A u lg e n o m m e n  a m  S -F e b ru a r 1915.)

Ih e  lo rm e r C o u r l c h a p la in , H is 
E xce lle n cy  R o g g e  o |  B e r lín , g lv ln g  
a  le c lu re  o n  h is  euse ríences  a t 
V ersac lles. 1870, In  Ihe  S eñale  C h a m - 
b e r  o f  Ih e  p re sen i G e rm á n  G ove m * 
m en i a l B russels. ( In  Ihe  sam e h a ll 
K in g  A lb e r I  o f  B e lg íu m  p ro e la lm e d  
Ihe  o u lb re a k  o f  Ihe  w a r.)  P h o lo g r .

F e b ru e ry  9, 1915.

C o n jc re n e la  d a d a  p o r  e l Excm o 
Sr. R o gg e , d e  B e r lin . p re d ic a d o r 
d e  cd m a ra , so b re  sus recuerdos 
d e  V e rsa lles  en  1870, en  la  Sala  
d e l S enado  d e l a c lu a l G o b ie rn o  
G e n e ra l a lom an  d e  B ruselas. (E n  
e lla  a n u n c ia  e l re y  A lb e r lo  la  

d e c la ra c ió n  d e  g u e rra .)
T o m . e l 9 . 2 . 15.

C o n fa re n c e  d e  Son E xce llence  
R o g g e -B e r lln . a n c le n  p ré d ic a le u r  
d e  la  C o u r , su r ses souven irs  d e  
V e rsa llle s  en 1870. C e lle  co n fa rence  
a  é ia  le n u e  a  B ru xe lles  d ans  la  
sa lle  d u  sana), s ié ge  a c lu a l d u  G o u - 
ve rn e m e n l-g a n é ra r a lle m a n d , e l oú  
le  ro l A lb e ñ  d e  B e lg iq u e  p ro c la m a  
l'o u v e rlu re  des h o s lllilé s . (C llc h a  

d u  9  F é v r le r 1915.

C o n fe re n z a  d e l P a s lo re  d i C o rle  
E cce llenza  R o g g e  d l  B e r lin o  ne l 
l 'A u la  d e l S eñ a lo  n e l p a la z z o  de l 
G o v e m a lo re  Tedesco d l  B ru x d le s  
su ls u o l r i c o r d id l  V e rs a g lla n e l 1670. 
(In  q u e s l' A u la  R e A lb e r lo  d e l 
B e fg lo  )ece a n n u n c ía re  lo  s c o p p lo  
d e lla  g u e rra .)  F o lo g r . 9 . 2 .  1915.

O  C ^ I I 4 o - m a r  |u b lla d o  d a  C o r le .  
Sua E x c : R o g g e  fa y e n d o  u rn a  c o n ­
fe renc ia  sobre  suas le m b ra n c a s  de 
v e rs a llle s  na  g u e r ra  d e  1870, na 
sa la  d o  S is a d o  d a  p re s e n le  A d m í-  
n ls tra c d o  em ch e fe  d  B ru x e lla s . N a  
mesma sa la  E l- re l,  D .  A lb e r lo  da  
B e lg la  p ro c lo m o u  o  ro m p e d im e n lo  
d a  g u e rra . C lic h é  d o  9 . 2 .  15.
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D e r  M a rk í  In  M o c h e in , d e r

Síg e n w o r lig  in m rilc n  eines 
d iise rv IerU 'fs  sM lt|m d o l, 

dos zu  e inem  g ro s te n  Te il 
v o n  Jen  B e lg le rn  se lbsl z c n  
jr fiosso n  w u rd e . (Im  H in íc r  

g ru n d  d je  K d lK e d ro le .)

The  m arkeJ o ( M e d ie ln  
w h id i Is n ow  lo c a le d  in 
th e  m ids) o |  a  res lden<e 
se c llo n  |o i Ihe  m osl 
d e s iro y c d  b y  Ihe  B c ig ia n s  
them solvcs. (C a th e d ra l In 

Ihe  bacK g rou n d .)

E l m e rc a d o  en  M a fin es , 
a h o ra  en inedko d e  un 
b a r r io  d e  casas cañoneo* 
d as  p a r  lo s  b e lg a s  m ism ns. 
{E n  e l fo n d o  la  C a te d ra l.)

Le m arché  d e  M e d ie in .  q u i 
se t ie n t a c lu d k m e » !  a u  m i- 
Ile u  d*un q u a r lie r  d e  malsons 
d é m o lio s  en  g ra n d e  p a r líe  
p a r  r a r l i l le r í e  b d g e  e lle - 
m ém e. ( A  T a rr lé re -p la n , on 

v o l l  la  C a lh é d ra le .)

II M é rc a lo  d i  M a lin e s . d ie  
a llu a lm e iife  h a  lu o g o  In 
m e z z o  a d  un q u o r lle re  
b o m b o rd a lo  in  g ra n  p a r le  
d a l b e lg i sIessL ( In  |o n d o  

la  C a tic d ra le .)

O  m e rca do  em M a lin o s  
da>se p re scn le m e n le  no  
m e ló  dum  q u a rte lrA o  de  
casas, d e rr ib a d a s  na m a lo r 
p a r le  pelos p ro p río s  Belgas. 
(N o  fu n d o  a C a lh e d ra l.)
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V vrle ilu iig  von Suppen 
dn orm e K inder rn don 

Volkss<hulvn Srússels 
d u id ) das .C om ité  ra llo -  
nal de secours el d 'a ll*  

m enla lion*.

D itln b u ltn g  lo u p  among 
Ihe p o o r dn idren in  Ihc 
p u b lic sd io o h  o f Brusseis 
under Ihe duspices o| 
Ihe N a liondI Com m itlee 
fo r Rekef and A llm en- 

tahon.

Reparlicíón de sopas e 
niños pobres en las es­
cuelas públicos de Bru­
selas por e l comité nocio­
nal de  socorro v  a l i­

mentación.

Dlstr<butlon de soupes 
aux enfanls pauvres dans 
les écoics poputaires, a 
Bruxelles. p a r les soins 
du C om ilé  national de 
secours el d'aNmenlalion.

Dislribuzíone d i míneslre 
a  bam bini poveri delle  
Scuole Elementan di 
Bruxelles a cura del 
C o m tia lo  nazionale d i 
soccorro e d a lim e n la - 

Zione.

D is tr ib u k d o d e  ca ldo aos 
meninos pobres ñas es­
colas prim arias de B ru- 
xeltas pe lo  com lló  do 
soccorro e  d  allm enlacóo.

tc8
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K a r l  F r a n z  ] o s e f ,

O es le rre id iisd ie r Thron|o lger. 

The Austrlan he lr apparent. 

P rinc ipe  heredero austríaco. 

H é rilie r de la couronne d ’Autriche. 

P rinc ipe  E red ita rio  d 'A usIria .

O  princ ipe  he rde iro  ausiríaco.

F r a n z  ]o s e { ,

Kaiser von  O esie rre id i. K on ig  von Ungarn. 

E m peror o ( Austria  and K ing o f Hungary. 

Em perador de Austria, Rey de Hungría. 

Em pereur d ’Autriche, ro í de H ongrie . 

Im peratore  d 'Austria  e Re d 'U ngheria . 

Im perador da  Austria, re i da  Hungaria.

O

E r z h e r z o g  F r i e d r i d i ,  

O berkom m andierender de r O esterr.-U ng. Arm ee. 

C on im ander-in -d iie f o f the Austro-M ungarian army. 

General en jefe del e jé rc ito  austro-húngaro. 

Généralissime de l'a rn iée  austro-hongroíse. 

Com endanle in capo de ll Esercilo A uslro-U ngaríco. 

Com mandante em die fe  do  exercito  auslriaco-hungaro.

o =
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E n v e r  P a s d ia ,

Türkisd ier Knegsminisler. 

Turkish M inister o | W ar. 

M in is iro de guerra lurco. 

M inislre de la Q uerre lurc. 

N in is lro  de lla  guerra  d i Turthia. 

M in is lro  da guerra  de Turquía.

S u ltá n  M u h a m m e d  V .  

S u l tá n  M u h a m m e d  V .  

E l  s u l tá n  M o h a m e l  V .  

L e  S u l tá n  M a h o m e l  V .  

} l  S u l la n o  M a o m e l l o  V .  

S u l lá o  M a h o m e lo  V .

II

L im a n  P a s d ia .  

L im a n  P a s d ia .  

E l b a já  L im a n .  

L im a n  P a d ia .  

L im a n  P a s c iá .  

O  P á d ia  L im a n .
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K ónig  Ludwig III. 
von Bayern besid ilig l 
d ie gotísche Kirche 

in Hatlonchatel 
(C ó te  Lorraine).

King Louis III 
o f Bavaria  inspecting 
the G o lh ic  church 

in M allonchálel 
(C ó te  Lorraine).

• El rey  Luis III 
de Baviera examina 
la iglesia gótica  de 
Hatlonchaiel. enC ó le  

Lorra ine.

Le ro l Louis til 
de Baviére 

visite l'église go lique 
d 'H altonchdle l, sur 

la C ó le  Lorra ine.

Re Lu lg i III 
d i Baviera visita la 
chiesa go lica  di 
H allonchóle l nella 

C ó te  Lorraine.

El Rei. D . Luiz III 
da Baviera, visila a 
ig re ja  go lh ica  em 

Matlonchálel 
(C ó le  Lorra ine).
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Gc-neidl von M iick 
und vi'lii Sirib.

Q e iie rflI von Kluck 
iind  his slaf).

El general von Kluck 
y su eslfldo mayor.

Le générol von Kluck 
el son élo l-m ajor.

II Qenerale von Kluck 
ed il suo 

Slalo M aggiore .

O  general de Kluck 
e seu Estado m aior.
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Deutsche Soldafen 
inm illen (ranzoslsdier 
Bevdikerung in N ord- 

frsnkre id i. 
(A u igen . 15. 2.1915.)

Germ án soldiers 
am ong French cilizens 
in northern France.

(P hotogr. 
February i 5, 1915.)

Soldados alemanes 
alternando con el 
pueblo  francés en el 
N orte  de Francia. 
(Tom. el 15. 2. 1915.)

Soldáis allemands 
mélés 6  la population 
du no rd  áe ia France. 
(C liché 15. 2. 1915.)

Soldali ledeschi in 
mezzo a lia  popola- 
zione francese nella 

Francia del N ord. 
(Fo log r. 15.2. 1915.)

Soldados alemáes 
e habilanles fran­
cezes no N orle  da 

Franca. 
(T ir.rem  15. 2. 1915.)

© =
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E in e  v o n  d en  D e u ls d ie n  er* 
o b e r le  Ira n z d s ís d ic S fe llu n g  
a u | d e n  H ó h e n  v o n  Soissons. 
d ie  s id i no<h ín  d e m  Z u - 
s la n d e  b e fa n d . w le  s ie  von 
d en  F ranzosen  o m  15. ]a *
m ia rv e r la s s e n w u rd e . (A u {-

Ítfiio irim en  1 6 .2 .1915 . V e r . 
h o lo -B ü ro s , A m s te rd a m .)

A  F re n ch  p o iiU o n  o n  Ihe 
h e ig h is  o |5 o  Issons ca p lu n e d  
b y  Ihe  G erm a ns. It is sMJI 
in  Ihe  c o n d illo n  in  w h ich  
it  was ie f l b y  Ihe  F rench  
o n  Ja n u a ry  I5 lh .  (P h o lo g , 
F e b ru a ry  16. 1915. V e r . 
P h o lO 'B u ro t,  A m s ie rd a m .)

U n a  p o s ic ió n  francesa 
c o n q u is la d a  p o r  los ale* 
m anes en las a llu ra s  de 
Soissons, q ue  se lia lía b a  
a ún  e n  e l e s la d o  en  que  
la  d e ja ro n  lo s  franceses el 
15 d e  e ne ro . (T o m . e l 16. 
2 .  1915. E d il.  P o lo  BurO, 

A m s te rd a m .)

U n e  p o s il io n  fra nca lse  en* 
le vée  p o r  tes A lle m a n d s  tu r  
les hdu le u rs  d e  Soissons. et 
q u i se Iro u v e  e n c o re  d o n t 
le  m ém e é lo l o ü  les F ra n - 
c a i i  T on l o b o n d o n n é e  le 
1 5 ja n v ie r. (C lId iC d u  16.2 . 
1915. V e r . P h o lo -B ü ro s .

A m s ie rd a m .)

U n a  p os iz fo ne  francese 
es p u g n ó la  d a iT ed esch Isu tle  
C o lJ ine  d i Soissons e  lo to* 
g ra fa la  n e llo  s la lo  in  c u i 
vennc a b b a n d o n a la  da i 
Francés! t i IS  G en n a lo . 
(F o lo q r . 16. 2 .1 9 1 5 . V er* 
P h o lo  B u  rea ux A m s ie rd a  m.)

U rna  pos icd o  (ran ceza  lo -  
m oda  p e lo s  A le m á e s  nos 
a ltu ra s  d e  Soissons esta n do  
ossim m esm o c o m o  Uvé- 
ra m *a  a b a n d o n a d o  os Fran* 
cezes e m  15 d e  )a n e iro . 
íT ir . :  H O I6 .2 .T 9 1 5  p o r  V e r. 
P h o lo  B ü ro s  A m ste rda m .)
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1. Ein Sonniag in 
Neu|d iá le l ñadí 
den Kámpfen von

Soissons.
2. K dn ig  A lbe rI 
von Belgien im 
G esprad i mit ei­
nem Slabsoffizier.

1. G o irig  to 
d iu rd i in Neuf- 
d iá te l Ihe Sunday 
a fle r fhe battle

o f Soíssons.
2 . K ing A lb e d  
o f Belg ium  in

conversatíon 
wilh a staff officer.

1. A  los oficios 
divinos en Neuf- 
d iá te l el dom in­
g o  después del

combate de 
Soissons.

2. El rey A lbe rto  
de Bé lg ica  ha­
b lando con un 
o fic ia l de estado

m ayor.

1. Un dímanche á N eufd iá le l aprés les combáis de Soissons.
2. Le roí A lbe rt de Be lg ique en conversalion avec un

o ffic ie r supérieur.

<3=

1. I soldall vanno ín diiesa a N eufd iá le l la domenica 
dopo  la battaglia  d i Soissons. 2. Re A lb e rto  del B e lg io  

parla  con un u ffic ia le  de llo  s la lo m aggiore .

16

I .  Um dom ingo  em N eufd iá le l depois da batalha de 
Soissons. 2. El-Rei D . A lb e rto  da  B e lg ia  conversando 

com um o ffic ia l do  Estado m aior.
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Verwundete im Park  

von Sanssouci in 

Poisdam .

W ounded in the park 

of Sanssouci. 

Poisdam.

Heridos en el parque 
de Sanssouci, junio 

a Potsdam.

Blessés dans le pare 

de Sanssouci. 

á Poisdam .

Soldati ferili nel Parco  

di Sanssouci a 

Poisdam.

Soldados feridos no 

parque de Sanssouci 
perto de Poisdam.

0 =
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Pflege deulsdier Ver- 
wundeter:

D u rd i dos wissensdio|llldie 
Hodislehen des Sonltáls- 
wesens werden v fe le  
deulsdicVerwundelew leder 

d iens lfa iilg  gcn iod il.

Norsing Germán 
wounded;

O w ing lo  Ihe heígh slote 
o| pertecllon o | Ihe m edical 
aldraonyCerm ons wounded 
ore oga ln  m ode | l l |o r 

Serv ice .

Tralamienlo de 
heridos alemanes; 

M erced o  lo  excelenle 
sanidad m ilita r, sanan 
mudios heridos alemanes.

Le soindesA llem ands 
blessés:

G rdce du nivedu élevé de 
Id Science médicdíe. un 
grdnd nombre de A lle ­
mands blessés peuvenl 

reprendre le u f service.

Soldali tedeschi In 
cura:

G razie  a lia  pcrle lfa  e 
scfentíjlca organlzzazione 
della  Samlá m o lli [en li 
ledesdii possono rtprendere 

il  servizio.

o  Iratamento dos 
feridos a lem áes; 

Sciencia alem a nas orde* 
nocóes sonllarlas e c iru r- 
gícas lem  b on o  e x ilo  de 
lozer vo lidos muilos feridos 

alemOes.

=C>:
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h o s p lla l k n ls  o l  P o b ío n ic e  ÍP o lis h  
* * H

1. D eutsche K ro nke nze U c  b « l P o b lo n íc e  in  
R uss Isd i'P o le n  2 . D e u lsd ie s  R o les  K re u z  b e lm  Passieren 

e ines D o r f ^  in  K o rp a lh e n . J .V e rw u n d e te  im  K ou fm o nn s- 
e rh o lu n g s h e im  z u T ra u lw e in ln  O be rfo oye rn . 4 . D eutsche  S o ld a le n  b rín g e n  

o s le rre ich isd ie  V e rw u n d e le  z u r  nachslen S a n ilá ls k o lo n n e  In  d en  K a rp a lh e n

R ussía). 2 . G e rm á n  R e d  C ross 
in  Ih e  C a rp a lh ia n  n o u n la in s .  3. W o u n d e d  in  Ih e  m e rd io n ts  

p p e r  D a v a r ia . 4 . G e rm á n  so ld te rs  b r ln g in g  A u s tria n s  lo  Ihe 
R e d  C ross  d iv is ió n  o n  sieds.

I .  H d p i la l m o b ile  a lle m a n d  ó  P a b ta n ic e  (P o lo g n e  Russe). 2. P assage  d e  la  C r o U  ro u g e  
a lle m a n d e  d ans  u n  v il la g e  des C a rp a th e s . 3 . Blessés a  la  m a íson  d e  re p o s  d es  co m m e r- 

Canis. a  T ra u n s le in  (H a u le -B a v ié re ) . 4 . D e s  so ld á is  a lle m a n d s  c o n d u iie n l en Ira in e a u  
des A u lr íc h ie n s  ó  la  c o lo n n e  s a n ila ire  vo is in e .

1. T e nd e  a m b u la n z a  d e i Tedesch i a  P a b la n lc e  ^ e l l a  P e lo n ía  R im a ) .  2 .  L a  C ro c e
C a..a rp a z i.  3 . F e r ll i n e l s a n a to r ioRossa Tedesca a ttra v e rs a  un  v i l la g g lo  n e i <

d e irA s s o c ia z io n e Im p le g a ll o l  C o m m e rc io  a  T ra u ns le in . cvelT A l  la  
B a v ie ra  4 . S o ld a lí a u s li io c í I ra s p t^ la l i  d a  ledesch í 

su s lit le  s in  a lia  p ro ss im a  c o lo n n a  d i  S an iia .

20
*<9

Ayuntamiento de Madrid



O

D e r berühmle belgische 
BadeorI Spa

ais Cori€Sungs* u n d  E rh o lu n g s o ri f i i r  
d l«  d « u h c h e n  T ru p p e n , in b ^s o n d e rc  
fu rd ie T y p h u s k ra n k e n . D ie  KuchSuser. 
K o n z e r l' u n d  Thedlers32e s fnd  z u r 
P fle g e  d ^ u ls c h e r T ru p p e n  e in g e ric h ie l.  
S chw lm m bassin  Im  K u rh d u t. (A u fg e n . 
12.2.19 í5 . V e r  F o ío  B ílro ,  A m s le rd a m .)

The famous Belgian Heallh 
rejori Spa

is  n ow  a l Ihe  d ísposa l o |  conva lescen i 
s tck  a n d  w o u n d e d  G erm a ns, e sp e c ia lly  
fo r  ly p h o id  palienYs, The  K u rhá use r. 
c o n c e ri k a lU  a n d  Ih o a le rs  h ave  a\i 

b ee n  | f l le d  u p  as h osp ila ls . S w im m ln g  ¡ 
p o o l tn  Ihe  K urho us . (P h o lo g r .  F e b . ¡
1 2 ,1 91 5 . V e r .F o lo B ü r o .  A m s ie rd a m .) I

©

Spá, célebre balneario 
belga

p u n ió  c lim a té r ic o  p a ra  tro pa s  ale< 
m anas, e s p e c la ln ie n le  p a ra  li/o ld eo s . 
Los e s la b le c im ie n lo s  b a ln e a n o s  y  las 
sa las d e  c o n c ie r to  y  te a tro  están 
in s ta la d os  p a ra  c u id a r  a  la s  tropas  
a lem an a s.P isc ina  d e l b a ln e a r io .(7 o m .e l
12.2.1915. V e r . F o to  6 ü ro , A m s te rd a m .)

I S p ^ ,  I d  célébre v ille  d ' e a u x

belge se rl m a ln le n a n l d e  I le u  d e  con* 
, va leseen ce e l d e  repos a u x  Iro up e s  a lie* 

m a n d e s .p rln c ip a le m e n l a ux  typhoTques. 
; Le  C u rs a a l, les sa lles d e  c o n c e rf e l de  

Ihé d tre  o n i é lé  d isposés p o u r  re c c v o ír 
les so ld á is  a lle m a nd s  m a tades . Le  bassin  

I d e  n a la lio n d a n s  le  C u rs a a l. (C lic h é  du 
'  12.2.1915. V e r .F o lo  B u ró . A m s te rda m .)

La famosa Slazione Balneare 
di Spa  nel Belgio, d o v e  v .n g o n o
c u ra li I ra ld o l i  le d e tc h i,  sp ec ia lm cn le  
I  iT d la li d i  t i fo  « d  I n c o n v a le s c e n li. I 
s a n a lo r i,  K u rh a u i,  le  sd le  d d  co nce rlo , 
I le d lr i  s o n o  s id li a lleslílc  c  r id o l l i  p e r  Id 
cu ro  d e l lo ld d l i .  C ro n  vdscd  dd 
b d g n o  n e l K u rh d u s . (F o lo g r .  17.2 .191S. 

V e r .  F o lo  B u ró , A m s le rd d m .)

A s  reputadas Ihermas de Spa 
na Belgia. Comosiiiodeconvdtei. 

, c e n q d c d e r e i l d b e l e r i m o n l o p d r a l r o p a s  
, d le m d n i .  p a r J t c u fd r m e n te  p d r u  d o e n le s  
. ly p h o s o s .  O s  e s ld b e l e c i m e n l o i  b o ln c -  
, d r io s ,  o s  s d lo e s  d e c o n c e i i o e d e l h e d l r o  
. s d o  a r r a n c a d o s  p a r a  o  I r a l a m e n l o  d a s  
; t r o p a s  a le m a n s .  l i a  um l a n g u e  d e  n a la *  

e a o n o e s l a b e l e c i n i e r i l o b  ln e a r i o .T ir .n o  
• 12 . 2 . 1 9 1 5 . V e r .  F o l o  Buró. A m s le r d n m .

21
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A larm  der Infanterie zur Be- 
selzung der Schülzengráben 

bel Darkehmen.

A larm  o fihe  infantry before 
enlering the trenches at 

Darkehmen.

A larm a  de la infantería 
para ocupar las zanjas 

en Darkehm en.

A larm e donnée ó  l'infanterie 
pour aller occuper les Iran- 
chées prés de Darkehm en.

A liarm e della fanleria per 
andaré a difendere le Irín- 

cee presso Darkehm en.

22

A larm e da infanleria para 
occupar as trincheiras perlo 

de Darkehm en.
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Muidiiiionqeweíir- 
Kompcigiite Wfihreiid 
dor Sdilfldil bei D ar 

kelinion.

^Idchine giin com- 

l'.uiy dunnq lhc  bdllle 

o| ncirkehmen.

C om pañ ía  do ame- 

Iralladoras durante 

el cómbale de Dar- 

Kehmeii.

C om pag ine  de 

inilraílleuscs pendaiil 

la brtiaille de Dar- 

keh mea.

C om pagina  di 

milragliainci duranle 

la ballaglifl di Dar- 

kehmen.

Com panlna  de me- 

Iralhadora em lempo 

da balalha de Dar- 

kehmen.
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Volksiypen aus der Bukowina: Types from the Bukow ina:

=L

1. Bauer. 2. Verschledene Mflnner- 1. Peosonl. 2. Vorious moKulIne
typen. 3.B8uerlnnenaut der Helmfc^r lypes. 3. Peosonl womon relurnlng

vom liorkl.

II

home (rom Ihe morkel. 

•%

Tipos populares de la Bucovina.
I .  A ld e o n o . 2 . D cve no s  Mpos d o  h o m b re s . 3 . A l ­

d ea na  v o lv ie n d o  d e l  m e rco d o .

Types populalres de la Bukovine;
I .  P aysa n . 2 . Types  d iv e rs  d ’h o m n ie s  d u  poys. 

3. P oyso n ne  re v e n o n i d u  m a rch e .

Tipi della Bucovina:
C o n la d in o . 2 . U o m ln i.  3 . C o n lo d ln a  che 

r l to rn a  d o l  m é rc a lo .

24

Typos d o  p o vo  da Bucowina;
A ld e a o . 2 . D llte re n le s  ly p o s  d e  hom ens. 

3. A ld e o s  v o l lo n d o  p o ro  coso d o  fe lro .
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Oe$lerreidii$ch-un- 
gorisd ie r 30,5-Zen- 

tlmeter-Mórser. 
Das Gesdioss w ird 

herange|aliren.

Austro - Hungarian 
16 inch m orlar. 

The Shell is being 
b rough l up.

M orte ro  austríaco 
de 30,5 cm. 

Acercan el p ro - 
jeclil.

Les mortiers autri- 
chiens de 30,5 cm. 
TransporI d o n  

projectíle.

M oría lo  austríaco 
da 305 mm.

II Irasporlo  del 
pro ie ltile.

M o rle iro  auslri- 
aco de 30,5 r"*. 

O  proJecNI é Ira- 
z ido  no  carro .

Ayuntamiento de Madrid
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Sdiülzengraben mil Beob- ln |antry Irendies wilh ob - Zanjas con observadores ' Trandiées avec poste
adilungsposlen an den servation posi by ihe M a- junto a los lagos ma- d 'obse rva lion . aux lacs

Masurisdien Seen. surian Lakes. surianos. masunens.

c o „  p o «  ^
vazione a i Laghi Masuri. masurianas.

Q t
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Oeslerreidiijdie 

Ski-Palrouille 
in den Bergen.

Auslrian ski-palrol 
in ihe mountains.

Patrulla ausiriaca 
patinadora en las 

monlanas.

Palrouille de 

skíeurs aulridiiens 

dans les montognes.

Palluglia 

dl skialori ausiriaci 

in montagna.

Pairuiha 

de palinadores 

austríacos nas 

monlanhas.

27
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tntflnierie im Schülzengraben 

bei Jdslonna.

Infanleria na IrindieiraInlanlrv iu Irendies al Inlanleria en zanjas luiilo a Traiidiées d infanlerie ó Fanleria nelle trincee presso
]asionna. Jasionna. d ab rigo  perlo de Jasionna.

Jasionna. J a s i o i i i i a .

28
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Z u  den lelzlen 
Kámplen in den 

Karpalhen.
R uhepouse 

oslerrekch • u n g a r is d ie r 
S o lr la le n  In d e r  N ó h e  

des U z s o k e r Passes,

From the receñí 
balites in the C ar- 

palhian Mts.
A u s lr ia n  so ld ie rs  re t l in g  
I n  Ihe  n e lg iib o u rh o o d  o f 

Ih e  U zsok  Psss.

D e  los últimos 
combates en los 

Carpelos.
D escanso  d e  so lda d os 
austríacos c e rca  de l 
p u e rto  m o n ta ñ és  de 

U zsok.

Lesrécenlscombats 
dans les Carpalhes.
U n e  pause des so ld á is  
a u lr id iie n s  au> e nv iron s  

d e  te  pflsse d 'U z s o k .

G lí ullimi combatti- 
menli nei Carpazi. 

A lt o  d i  S o ld a ll a u s lr lo c l 
p resso  It Passo d i  U zso k .

. D o s  últimos com­
bates no s Cárpalos. 
P auso d e  d esca nso  dos 
A u s ir ta c o s  a  p o u c a  d l-  
s la n c la  d o  d e s fila d a iro  de 

U z s o k .

29
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Der..Prinz-]oachim -Pla lz '' in 

.H iiidenburg-nagv-fa lu '.

Pfince Joachim Square m 

Hiiidenburg-nagy-falu.

La "P la z a  Príncipe ]oaqu im "
en 'H indenburg"-nagy-ta lu ".

La place Prince ]oachim 

au víllage d 'H indenburg.

L a "P ia z za  Principe Joachim " 

a "H indenburg-Nagv-fa lu ".

A  .P raca  Principe Joaquim " 
em „H indenburg"-nagy-la lu .

Ayuntamiento de Madrid
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Infanterie-Unlerslande. Infantry shelters. Refugios de infanlería. A b ris  d ’infanlerie. R ipari per la fanleria. A b rig o s  d a  infanlería.

31
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Oeslerreidiisch- 
ungarlsdie A r lille r ie  
in den Karpalhen.

Ausiro-H ungarian 
A rlille ry  

in Ihe C arpa lh ian 
Mountains.

A rtille ría  
austro-húngara en 

los Cárpatos.

A rlille r ie  
austro-hongroise 

dans les Carpalhes.

A rlig lie r ia  
austro-ungarica 

nei C arpazi.

A rlilha ria  
. auslriacd-hungara 

nos Cárpalos.

i* < e
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Zu den lelzlen 
Kamplen in den 

Karpathen. 
O e s le r re lc h u n g a rís d ie  

M u n ilio n  w ird  a u f  P (e r- 
d en  u nd  M a u lM e rcn  z u r 

F ro n I I ra n s p o r lk r t .

From  Ihe recen! 
batlles in the 
C arpa lh ian  Mis. 

A u s lr ia n  a m m u m iio n  
b e in g  Ira n s p o rle d  lo  ih e  
[ ro n i in  ih e  C a rp a lh ia n  
H o im la in s  o n  horses 

a n d  m u k s .

De los ullimos 
combates en los 

C arpelos.
T ra s p o r le  en  c a b a llo s  y 
m u los d e  m un ic iones  
d us ir ia cos  a  la  l in e a  de  
[ l ie g o  d e  lo s  C d rp a io s .

Les récents com­
báis dans les 

Carpafhes: 
T ro n spo rI ó  c h evo au x  «1 
4  m u le ls  des m u n ilio n s  
a u lr ic h ie n n e s  d ans  les 

C a rp a lh e s .

G il ullím i com- 
batllmenll nei 

C arpazl.
L« m u n iz lo n i a u t lr lo c h e  
n e i C a rp a z i v e n g o n o  
Ira s p o rla le  a l ia  f ro n le  su 

c d v o lli e  m u li.

D os últimos cóm­
bales nos C arpelos. 
M u n ic a o  a u s lr ia c a -h u n - 
g a ró  Iro n s p o rta d a  em 
c o v a llo s  e  m u los 4  p r i-  

m e ira  f i lo .

33
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Feldlelephonslalion 
bei den Vor|)osleri 
(III den U|erii der 

Aisnv.

F ie ld  le le p lio n e  
j ta lio n  w ilh  Ihe 
ou lpos is  o n  Ihe 
bm iks  o | Ihe 

Aisne.

EsIc k íó ii le le fó n icd  
de cam paña en las 
a va n za d a sd e o rilta s  

de l A isne.

Slationlcléphonique 
de cam pagne aux 
avanl-posles sur les 
bords de l'Aisne.

Slazione lelefonica 
da cam po agli 
avamposh sulle rive 

dell' Aisne.

Eslacáo 
de lelephono mililar 
lunlo dos poslos 
a v a lla d o s  ñas mar- 
gens do  rio Aisne.

éfc =0 =
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Maschinengewehr- 
ableilung in Deckung 
erwarlel den Befehl 

zum Vorgehen.

Machine gun ballery 
in cover wailing fo r 
orders lo  advance.

Sección 
de ametralladoras, a 
cubierto, aguarda la 
orden de avanzar.

Une seciion de 
milrailleuses atlend i  
couvert l'o rd re  de 
se po rte r en avant.

Una sezione 
m itrag lia tric i aspetla 
il com ando d i avan-

Sectáo de metral- 
hadora flanqueada 
esperando a ordem  

de marcha.

O
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Les villes indusiríelles allem andes: i. A la fabriqua de moieurs
á g a i  d e  D e u lz C o lo g n e . C l id ié  d u  2  jé v f le r  I91S . -  2. A u x u s in e s  H o e rd . 
S oclé lé  a n o n v m e  P he n ix , a  O o i im u n d .  I ro n s p o r l d 'u n e  b a r re  d e  |e r  Ir -  
c a n d e jc e n le . C l i d i í  d u  JO Jan vIe r 1915- -  3 A  la  la b n q u e d e  IcKOm olives 
■ H o h e n z o lle rn " , S oc lé lé  a n o n ym e , i  D ü u e ld o r f .  C lld ié  d u  2  |é v : le r  1915. 
d. A  l'a le U e r d e  (o n d e rle  d e  la  fa b r iq u e  d e  c o n s iru c llo n  d e  m a cb lne r 

‘ H u m b o ld r .  S oc lé lé  a n o n y m e , a  K a lk  p rés  d e  C o lo g n e .

&

Bllder aus deutschen 
Inciuslriesládlen:

1. In d e r  G a s m o lo re n fa b r ik  
D e iilz  K o ln . A u lg e n o m m e n  
am  2 . F e b ru a r 1915. -
2. Im  H o e rd e r  W e rk  d e r  
P h ó n ix  A . 'G . ,  O o r lm u n d , 
T ra m p o rI  e ines g lü h e n d e n  
C isenbarrens. A u fg e n o m m . 
am 30. J a n e a r 1915- -
3. In  d e r  lo k o m o l iv -F a b n k  
..H oh e nzo U e rn '*  A .  - Q .. 
D u s s e ld o rf. A u lg e n o m m e n
2. F ^ r u a r  1915. 4 . In d e r
G íe sse re ra b le ilu n g  d e rM a *  
s d iln e n h a u -A n s la ll ..H um - 
b o ld l "  A . ‘ G .. K a lk  b e i K ó ln .

Views o [ Germán 
m anulacluring cities:
I .  In  Ihe  D e u lz  g as  e n g in e  
fa c lo ry . C o lo g n e . P h o to g r. 
F e b ru a ry  2 , 1915. -  2- In 
Ih e  H o e rd e r  w o rks  o l  Ihe 
P h o c n ix  C o ra p a n y . D o r l-  
m u n d . T ra n s p o r lin g  a  re d  
ho1 b a r  o f  iro n . P h o lo g r .  
Ja n u a ry  3 0 .1 9 1 5 - -  3. In  Ihe  
H o he n zoU ern  Locom oM ve 
F a c lo ry , D u s s e ld o rf. P h o l.  
F e b ru a ry  2 ,1 9 15 . -  4 . In  Ihe  
m o ld ln g  d ^ a r lm e n l  o f  Ihc  
. .H u m b o ld l"  E n g in e  Pac* 
lo ry .  K a lk , n e a r C cd og n e .

Vistas 
de eslablecim ienlosin- 
dustriales alemanes:
1. F a b r ic a  d e  m o to re s  d e  
gas, d e  D e u lz , C o lo n ia .

Tom , e l 2 . 2 . 1915- -
2. T a lle res  d e  H o e rd e r  d e  
Ja c o m p . F é n ix , D o rlm u n d - 
T ra s p o rle  d e  u na  b a r ra  
c á n d e n le  d e  h ie r ro .  Tom . 
e l 30, 1. 15- -  3. F d b h c a  
d e  lo c o m o lo ra s  .H o h e n -  
z o l le rn * .  D ú s s e ld o rf. Tom . 
e l 2 . 2 -1 5 .  --  4. F u nd lc id n - 
S ecc ión  d e  la  fa b r ic a  d e  
c o n s tru c c ió n  d e  m a qu inas  
. H u m b ó ld r ,  K a lk , ce rca

d e  C o lo n ia ,

I g rond i cenlri induslriali de lla  Germ ania.
1 N e lla  F a b b ric a  M o lo n a  G as  D e u lz C o lo n la .  F o lo g r . I I 2  F e b b re r io  1915.
-  2 . O f llc ln e  d l  H o e rd e r  d e lla  S oc le ia  A n ó n im a  P h ce n lx  d i D o r im u n d :  
Ira s p o r lo  d  u n a  s b a rra  d i  ( e n o  Inca n de scen te . F o lo g r .  I l 30 G e n n a lo  1915.
-  3 F a b b r ic a  L o c o m o liv e  . .H o b e n z o lle m ’*, S o c ie ló  A n ó n im a  in  Dussel- 
d o r j.  F o lo g r . 112-2 . 1 9 1 5 . -  4 . R ip a r to  jo n d e n a  d e llo  F a b b r ic a  M a c c h in e

. .H u m b ó ld r ,  S o c le ló  A n ó n im a , In  K a lk  presso  C o lo n ia .
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C i d a d e s  d e  i n d u s t r i a  a l e m á :  I .N a la b r ic a d e r a io m o lo r e s d e D e u l i -  
K ó ln .  P h o to g -: l i r a d a  n o  2  d e  F e b r. d .  1915. -  2 . N a  fu n d lc ó o  de 
H o e rd e  d a  S o c ie d a d e  a n o n y m a  . P h o n ix ' ó D o r im u n d - I ra n s p o r le  
d u m e  b a r ra  d e  je r ro  e m  b ra sa . P h o lo g r . n o  30 d e  )a n e tro  d e  1915. -  
3 N a  la b r ic a  d e  lo c o m o tiv a s  .H o h e n z o ir« rn ‘ - Soc. a n . D u sse ldo rf- P h o lc ^ .  
I t r -  em  2  d e  F e b r. d e  1915- -  4 . N a  fu n d ic á o  d o  e s la b e le c im e n lo  de  
a b r lc a c ó o  d e  m a d iin a s  . H u m b o ld f .  Soc. a n . :  4  K a lk  p e r io  d e  C o lo n ia .
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Bilder aus der belgisdien 
Ifldusirie;

V o n  4  g rosscn  F a b r ik e n  im  F lcnne- 
g a u .de ne n  d ie  p h o lo g ro p h K d ie n  A u |-  
ndh m e n  e n in o m m e n  s in d , w u rd en  
v o r  dem  K r ie g e  IS 7 5 4  A rb e d e r  b e - 
s d id f l ig l.  N o d id e m  d e r  A u s b ru d i des 
K ríeges d ie  W e rk e  e in e  z e illa n g  
s li l lg e le g i b a l,  s Ind  je lz l  w le d e n im  
14093 A rb e lle r  b e s d lí l l lg l.  A u c h  In 
o n d e re n  In d u s ir ie g e b le te n  B elg iens 
b e le b i s id i d ie  In d u s ir le ia ilg k e i l.  —
1. D a s Ausslossen c ines  K okso |ens 
« u |  d e r  'S o c ie ié  a n o n y m e  Leva l. 
A u tg e n o m m e n  a m  10. 2 .  1915. —
2 .B r¡k e lla rb e lte r in n e n  in 'M a r ie m o n l-  
B ascoup  a u | S d ia d il H e n r ie lle . 
A u lg e n o m m e n  a m  10. 2 . 1915.
3 . K o h le n a rb e ile r in n e n  In Ressaix. -
4 . In d e rE is e n g ie s s e re i z u  C h a r le ro i :

M e rs le llu n g  des E isendrahIes. 
A u lg e n o m m e n  i a 2 .  1915.

Views of Ihe Belgian 
facloríes;

F o u r g rc a l (a c lo rfes  a l F lennegau . 
o ( w h ld i vieses a re  g lv e n , e m p lo y e d  
15.754 m en. A f le r  Ih e  o u lb ra a k  o | 
Ihe  w a r  Ih e  fa c lo ríe s  w e re  id ic  |o r  
a  lim e , b u l Ih e y  a re  n ow  a g a ln  In

611 b la s i a n d  e in p lo y  IA 0 9 3  m en. 
n d e r Ih e  su p e rv is ió n  o f  Ihe  G e rm á n  

G o v e rn m e n l Ihe  o lh o r  Indus tries  o j  
B e lg iu m  a re  a iso  g ra d u a l ly  d e ve l- 

o p in g  a  n o rm a l a c liv ily .
1. E m p iy in g  a  c o k e  o ven  a l  Ihe  
o la n l o f  Ih e  S oc ie ié  A n o n y m e  
-e v a l.  P h o lo g . F e b ru a ry  10, 1915.
2. W o m e n  m a k in g  b r ig u e is  a l  Ihe 
H e n r ie lle  m in e  m  'M a rie m o n t- 
B asco u p, P h o lo g . F e b ru a ry  10,1915,
3 . W o m e n  as c o a l m ine rs  a l  Ressalx.
4 . A l  Ih e  c a s lin g  seorks in  C h a r le r o i : 
M a k in g  ir o n  w ire . P h o lo g . F e b ru a ry

10, 1915-

f!

Vistas de la industria belga;
4  g ra n d e s  (á b rícas  d e  K e n n e g a u  d a b a n  o c u p a c ió n  
antes d e  la  g u e rra  a  1 57 54  o b re ro s . Después d e  d e ­
c la ra d a . e s fu v íé ron  p a ra d a s  a lg ú n  I le m p o . A h o ra  
t ra b a ja n  I4 0 9 3 .  E n  o irá s  co m a rcas  Ind u s tr ia les  se 
re n u e va n  (a m b le n  las ta reas  b a jo  la  a d m in is tra c ió n  

a lem an a ,
I .  S an g ría  d e  un  h o rn o  d e  c o k  en la  C o m p a ñ ía  A n ó * 
fiím a  L e v a l. Tom . e l 1 0 .2 .1 5 .  -  2 . O b re ra s  d e  la d r il lo s  
d e  c a r ^  en M a ríe m o n l-B a s c o u p , e n  la  m in a  H en* 
r ie lle . Tom . e l 1 0 .2 .1 5 .  -  3. C a rb o n e ra s  en R e s ia ix .
4 . F u n d ic ió n  d e  h ie r ro  e n  C h a r le ro i :  F a b r ic a c ió n  de 

a la m b re . Tom . e l 10. 2 .  15,

L  in d u s ln e  b é lQ 6 :  Les 4  g ra n d e s  fa b r iq u e s  i fH e n n e -  
g a u . o u xq u e lle s  so n i e m p run lé s  nos c lld ié s . o ccu p a ie n t 
a v a n t (a g u e rre  1 5 7 5 4  o u v r le rs . A p ré s  ro u v e r lu re  des 
hoslllUés, les usines d ió m é re n l p e n d a n t q u e lq u e  lem ps. 
m e is  a c lu e lle m e n i 1409 3  o uv rre rs  y  I ra v a llle n I d e  n o jv e a u . 
D e  m ém e dans les a u lre s  ré g ion s  ín d u s ir le lle s  d e  la  
B e lg iq u e , FocU vtlé  in d u s lr ie f le  se ré v e llle , g ró c e  a ux  
so ins c e  ra d ia ln ís lra t lo n  a lle m a n d e . —  1. L e  v id a g e  d 'u n  
{o u r  a  c o h e  a la  S o c lé lé  a n o n y m e  L eva l. -  2. O u v r lé re s  
en b r lq u e lle s  ó  M a rie m o n L B a s c o u p . d  la  fosse H e n r ie lle . 
(C U d ié  d u  10. fé v r le r  1915.) -  3. O u v r ié re s  des d ia rb o n n *  
ages ó  R e isa lx . -  4 . A  la  fo n d e r ie  d e  |e r  a  C h a r le ro i :  
(a b rrc a lio n  d u  f l i  d e  |e r .  (C lld ié  d u  10, (é v rie r 1915.)

Vedule dei grandi cenlri industriali belgi: 
N e l le 4 g ra n d l fa b b r ld ie  d e lL H e n n e g a u . d i  u r i  $1 v e d o n o
le  (o lo g ra f ie . e ra n o  o c c u p a ti p r im a  d e lla  g u e r ra  15754 
o p e ra i:  g i l  o p e ra i s o n o  o ra  14 093, d o p o  ^ e  le  o ff lc i 
e ra n o  s la lc  d ilu s e  p e r  lo  s c o p p io  d e lla  g u e r ra .  A n d ie
In a l l r l  c e n lr j m d u s lr ia lr  b e lg i II Ja vo ro  a u m e n la  g ra z ie  
o M e c u re  d e U a m m ln is Ira z io n e  g e rm á n ic a , -  I .  A p e r tu ra  
d  un F o rn o  d a  k o k e  d e lÍA  > o c lé lé  A n o n y m e  Leva l. 
F o lM r .  10. 2. 1915, -  7. L a v o ra lr ic i d i  m a llo n e lle  d i 
c a rb o n e  n e lla  m ín ie ra  H e n r ie lle  a  M a rle m o n h B a s c o u p . 
P o lo g r . 10. 2 . 1915. — 3. L a v o ra lr lc l d e l c a rb o n e  a 
Ressalx. -  4 .  F o n d e n a  d i  fe r ro  a  C h a r le ro i :  F a b b r i-  

ca z lo n e  d e l f l l  d i  fe r ro ,  f o lo g r .  10, 2 . 1915.

Phofograph ías d a  I n d u s i r l a  befga: 4  g ra nd es
fab ricas  d o  H e n ó o , das quaes sdo lira d a s  estas 
p h o lo g ra p h ia s . o c c u p a v a m  antes d a  g u e rra  15 754 o p e ­
ra r io s . P a ra ly s a d o s  os I ra b a l líos dep o ís  d o  ro m p e r da 
g u e rra  p o r  a lg u m  le m p o , o ccup am  néste Ins ta n te  n o va - 
m e n te  1 40 93  o p e ra r lo s . Tam bem  nos o u iro s  d is tr ic lo s  da 
In d u s tr ia  d e  b é lg ic a  re u n lm ou -se  a  a c lrv ld a d e  in d u s tr ia l n o  
c u id a d o  d a  a d m in is lra c d o  a le m d . - 1 . 0  fa z e r  s a h ir d um a  
fo rn a lh a  d e  c a rv d o  d e  c o k e . -  2. T ra b a lh a d o ra s  d e  b r i-  
q u e tle s  á  M a rle -m on l-B a scou p  n o  p o c o  .H e n r ie l le " .  P h o l.  
I l f .  e m  10 d e  F e b r. d e  1915. -  3. T ra b a th a d o ra s  e m  m inas 
d e  c a rv ó o  ó  Ressalx. - 4 .  N a  fu n d ic á o  d e  fe r ro  d  C h a r le r o i ; 
F a b r ic a c ó o  d e  a ra m e . P h o lo g r . t ira d a  em  10  d e  2  d e  1915.
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D e t i h c h c  S o l d a l e n  b e i  d e r  
L d n d a r b q i l  im  E id p p e n *  
g e b i e l  N o r d | r o n k r e i d is .  d i e  
d u r d )  d e u l i d i e  R e s e r v e *  
ü | | i2 ie r e  ( P o m m e r s d i e O u h '  
b e s i l z e r l  b e d u f t l d i l i g l  w e r *  
d e n .  E m  v o n  d e i i l s d ie n  
ü o l d a l c n  b e d i e n t e r  M o lo r *  

p f l u g  b o i  C h ü u n y .

G e r m á n  s o ld i v r s  ja r m ln g  
b e h m d  th e  | r o n l  In  N o r th  
F r a n c e  u n d e r  I h e  s u p e r ­
v i s i ó n  o |  o | | ic ie r s  o |  th e  
r e s e r v e  ( P o m iT ie r a n u in  la n d  
o w n c r s ) .  G e r m á n  s o ld i e r s  
ru n n m c j a  m o l o r  p l o w  a l  

C h o u n y .

S o l d a d o s  a l e m a n e s  t r a b a *  

lo n d o  e n  e l  c a m p o  e n  et 
I c r r i lo r io  d e  c l a p o s  d e l  
N o r t e  d d  F r a n c i a ,  b a j o  la  

I n s p e c c ió n  d e  o l i c t a k s  
a le m o n e s  d e  r e s e r v a  ( p r o ­
p i e t a r i o s  r u r a l e s  d e  P o m e -  
r a n l a ) .  A r a d o  d e  m o to r  
m a n e ja d o  p o r  s o ld a d o s  

a l e m a n e s  e n  C h a u n y .

L  a q r k u l t u r e  d a n s  l e  te r r t -  
lo l r e  d ’e l a p e s  d u  n o r d  d e  
l a  F r a n c e ,  o c lu e l le m e n i  s o u s  
l a  s  u r v e  li I a n e e  d *o ||i c  ie r s  d  e  
r é s e r v e  a l l e m a n d s  ( g r a n d *  
p r o p n e i a i r e s  d e  la  P o m é -  
r a m e ) :  u n e d i a r r u e  A v a p c u r  

c o n d i i l l e  p a r  d e s  s o ld á is  
a l l e m a n d s ,  p t é s  d e  C h a u n y .

S o l d a h  le d e s d i l  o c c u p a l i  In 
la v o r i  a g r i c o l i  n e l l a  F r a n c i a  
d e l  N o r d :  i l a v o r l  v e n g o n o  
d i r e l l i  d a  u | | ic ia h  d i  c o m *  
p l ó m e n lo  ( a g r k o H o r i  d e l l a  
P o m e r a n i a ) .  U n  a r a l r o  a  
m o lo r e  m a n o v r a l o  d a  s o l*  

d a l i  t e d e s c h i  a  C h a u n y .

S o l d a d o s  a l e m a e s  c o m o  
la v r d d o r e s  n o  d o m in io  d e  
e t a p a  n a  F r a n c i a  d o  N o r te ,  
im p e c c i o n o d o s  p o r  o || i-  
c i a e s  r e s e r v i s t a s  a le m a e s ,  
( d o n o s  d e  t é r r a s  n a  P o m e *  
r a m a ) .  U m  a r a d o  m o lo r  
s e r v id o s  p e l o s  s o l d a d o s  

p e r l o  d e  C h a u n y .
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D e u ls d ie  Scrfdalen p flü g e n  grosse 
rra n z d s ls d ie  L S n d e re le n  u n le r  

m i l l la r l id ie r  A u fs ld il.

G e rm á n  so fd le rs  p lo w ln g  up  
g re a l s lre ld ie »  o f  P re n d í (a rm ln g  
la n d  u n d e r  m l l l lo ry  s u pe rv is ión .

S o ld a d o s  a lem an e s  a ra n d o  en 
lie r ra s  francesas b a fo  la  inspec- 

c ió i i  m ill lo r .

S o ldá is  a lle m a n d s  la b o u ra n l de  
g ra nd s  le rra in s  e n  F ra n ce , sous 

la  s u rv e illa n c e  m lll la lre .

6 =

S o ld a li le d e s d il d ie  a ra ñ o  s o llo  
d ire z io n e  m ill la re  g ra n d i d íslese 
d i  le r re n i n e lle  p ro v in c le  occu* 

p o te  in  F ra n c ia .

S o ldados a lem aes a ra n d o  g ra n ­
des Ie rra s  fra nce za s  d e b a i io  d a  

Insp e ccóo  m l l l la r

39
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Deulsdie Soldalen 
beim Holzverladen 
in den W aldungen 

bei Chauny. 
Au|gen-l4.2- 191S. Ver. 
Fofo-BOro, Amikrdam.

Germ en soldiers 
lumbering in Ihe 
[oresls al Chauny.
Photographed Feb. M. 1915. Ver. Folo-Büro, 

Aimlerdam.

Soldados alemanes 
ca rgando  leña en 
los bosques de 

Chauny.
Tom.el 14.2. 191S. Edil. 
Folo-Buró. Amslerdom.

D es soldáis alle­
mands chargenl du 
bois dans la forél 
prés de Chauny. 

Clichédul4.2.l915.Ver. 
Folo-Buro, Amskrdom.

Soldali ledeschiche 
caricano legname 
nei Bosch í di 

Chauny-
Fologr.14.2.1915. Ver.zlogr, 14.
Folo^uro, Amsierdam.

Soldados alemáes 
Iransporlando len- 
ha nas (loreslas 
perlo de Chauny. 
Tir. no 14-2. 1915. Ver, 
Folo-BQro, Amsierdam.
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Spa, dessen Kur- 
anlagei) ais Ge-
ncsutigshduser die- 
nen. Balisplel der 
deulsdien Soldalen.

TheconvalescenlQer- 
man wounded are 
seni lo Ihe Belgian 
heaüh resorl Spa. 
The soldiers playlng 
ball on the heíqhis 

o( Spa.

Spa, eslablecimienio 
belga de baños, 
sanatorio de tropas 
alemanas. ]uegosde 
pelota de los solda­
dos en las alturas 

de Spa.

La slalion bainéaire 
de Spa, séjour de 
convalescence pour 
les offkiers el les 
soldáis allemands; 
|eux de baile mlll- 
laires sur les hau- 

leurs de Spa.

La slazione balnearia 
di Spa  nc'l Be lgio  
dove sonoo ra  curali 
I rlconvalescenti te­
deschi: il g luoco del 
calcio peí soldalí 
sulle colllne di Spa.

O s  passeios públi­
cos de Spa  com o 
sitio de convales- 
ceni;a. )o go s  ó 
pella dos so ldados 

alemaes.

=cm£
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H o h le  in N o rd fra n k re id i.d ie  
a is  A u fe n lh a h  (u r d ic  Trup* 
p en  d te n t u n d  3 -4000  S o l- 
d o k n  U n le rk u n fl g e w d h rl. 
(U n ie re  A u |n a h m e  zc íg t 
e iiie n  B li<k in  d en  lo g e -  
n o n n lo n  K o n z e ris a a l. w o 
le d e n  M illw o c h  m us ika lisd ie  
V e ra n s la h u n g e n  fú r  d ie  

T ru p pe n  s la ll|kn de n .)

C a v e  tn  n o r lh  F rance  
w h ic h  (h e tto rs  |ro rn  3000 to  
400 0  s o td ie n .  (T h e  p ic lu re  
g lves  a  v ie w  o |  Ih e  so- 
c o lle d  .c o n c e r l h a l l "  where 
m u s ica l c n le r la in m e n is  a re  
g lv e n  |o r  Ihe  b e n c fll o |  Ihe 
tro o p s  e v e ry  W ednes d ay .)

C u e v a  en  e l t io r le  de 
F ra n c ia  q ue  s irve  d e  m o ­
ra d a  a  las tro p a s  y  en  que 
ca b e n  d e  3000  a 4 00 0  s o l­
dad os . (V is la  d e  la  l la ­
m a d a  sa la  d e  conc ie rto s , 
d o n d e  se c e le b ra n  los 
m ié rco le s  v a rie d a d e s  m u­

sica les p a ra  las tro pa s .)

G ro t ic  d ans  le  n o rd  d e  la  
F ra n ce , se rvan I d e  sé |our 
a u x  tro up e s  e l p o u v a n i 
a b r l le r  3 a  4000 so ldá is . 
(N o lr e  p h o lo g ra p h ie  re p ro - 
d u l l  u ne  v u e  d e  la  sa lle  
d íte  d e  c o n c e rl, o ü  des 
re p rése n lA llo ns  m usicales 
s o n i don né e s  p o u r  les 
tro up e s  lo us  les m e rcred ls .)

C a v e rn a  n e lla  F ranc ia  
se tte n frio n a le  che  serve 
d ’a l lo g lo  a  3- 4000 s o ld a ll. 
(L a  lo lo g r o j la  r ip ro d u c e  
la  c o s id e lla  S a la  d e i C o n ­
ce rn . d o v e  o g n l m e rc o le d i 
h a n n o  lu o g o  tra lle n im e n ll 

m u s ic a ll p e r  la  I ru p p a .)

C a verna  na  F ra n c ia  d o  
N o r le ,  a  q u a l se rve  com  
d o m ic il io  6%  Iro pa s . d a n d o  
a b r ig o  a lé  3 -4 0 0 0  s o l­
d ad os . (E s ta  p h o io g ra p h ia  
d a  urna vista  d a  cham ada  
s a la  d e  c o n c e rtó , ond e  

ozem  a lo d a s  as q ua rla s  
e iras execucóes d e  m úsica  

p a ra  as tro pa s .)
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Hohie \n Nord- 
Irankreidi.W ohnung 
des Kommaiideurs 
mil ansdtlíessender 
Küthe. eleklrisdi be- 

leudilel.

Covedweiling in norlh 
France. (Dwelüng o| 
a commander wilh 
an adjoíning klldien, 
willieleclrlclightíng.i

Cueva-habilociónen 
el norte de Francia. 
(V ivienda del co- 
mandanle, y cocina 

con alum brado 
elécirico.)

U ne demeure 
soiilerraine dans le 
nord de la France.

(Habllalion 
ducolonel, el cuisine 
altenanle, avec éclai- 
rage A réleciricilé.)

Abitazlonl 
Iroglodilidie nella 
Francia del Nord. 
(La caverna del 
comandante con 
cucina ed ílluml- 
nazione elellrica.)

Caverna na Francia 
do Norle. (Q u a rlo  
do  commandanle, 
cozinhajuntadacom  

luz eleclrlca.)

« t í
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D e r  E le ja n l a U  K u lz ir e r :  D e r 
v o n  d e m  T íe rp a rk  H a g e n b e c k  
In M a m b u rg  • S le lN ngen dem  
K o m m a n d e u rM o jo rv o n H c h r in g  
z u r  V e r f i lg u n g  g c s ie llle  E le - 
fo n i Jenny , d e r  Im  A ro n -  
d issem ent A v e s n e t g u ie  D le n tle  
le is le l,  b c lm  E n lw u rz e in  d e r 
B bu m e  u nd  b e lm  T ransporI.

The e le p h d n l as d om es iic  
a n im a l. '  )e n n y , p la c e d  a l Ihe 
d ispo sa l o |  C o m m a n d e r M a jo r  
v o n  M c h r in g  b y  th e  H a g cn b e ck  
Z  o o lo g  k a l  G a  rd e  n t  o |H a  m bu rg  • 
S ie llin g e n . h  d o ln g  g o o d  w o rk  In 
u p ro o lm g  a n d  Ira n s p o rü n g  
Irees in  the  A ro nd íssem en l 

A vesnes.

E l e le fa n te  c o m o  a n im a l p ro ve* 
choso . E l e le |a n le  }e n n y , pueslo  
a  d is p o s ic ió n  d e l c o m a nd an te  
v o n  iH e h rIn g  p o r  la  C a s a  de  
Fie ras d e  H a g e n b e c k , d e  Ham * 
b u rg O 'S te llIn g e n , p re s ta  buenos 
se rv ic ios  en la  p ro v in c ia  de  
Avesnes. a rra n c a n d o  y Ira s p o r- 

la n d o  á rbo les .

Les u lile s  Services de T é lé ph an l. 
L ’a lé p h a n l Jenny a  é te  m is  á 
la  d is p o s ilio n  d u  c h e fd e b a la i l -  
lo n  v o n  M e h r in g  p a r  le  p are  
z o o lo g iq u e  d n a g e n b e c k  á 
M a m b o u rg  • S le llin g e n . ]e n n v  
re n d  d ’e xce lle n is  S e r v ic e s  dans 
ra rro f id is s e m e n i d 'A v e s  nes ,pou r 
le  d é ra c fn a g e  e l le  Ira n sp o rI 

des arbres.

L e le fa n te  co m e  a n ím a le  da  
la v o ro :  L ’e le ja n le  Jenny , ch e  il 
s e r ra g lio  H a g e n b e c k  d i  A m b u r* 
go*S le1 llngen  m is e a d ls p o s iz lo n e  
d e l C o m a n d a n te  M a g g io re  
v o n  M e h r in g . re n d e  b u o n ís e rv iz i 
n e ir  A rro n d is s e m e n I Avesnes 
{ ra d ic a n d o  g i l  a lb e r i e  p o l 

Ira s p o rla n d o li.

O  e le p h a n le  c o m o  a n im a l u liL  
O  e le p h a n le  J e nn y  d o  ja rd lm  
z o o lo g tc o  d o  H a g e n b e c k  em  
S le llln g e n  • H a m b u ig , ó  d ispo * 
s k d o  0 0  c o m m a n d a n te  m a jo r 
va n  M i  h r in g , p res ta  u tis  servicos 
d e s a rra ig a n d o  e  tra n s p o rla n d o  
os arvores n o  a rre d o n d a m e n lo  

d e  A vesnes.
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Eine deutsdie Feldküdte in 
■einem franzdsischen Dorf.

A  Germ án army kildien 

in a Frendi víllage.
C oc ina  alemana de campana 

en una aldea francesa.
Une cuisine de campagne alle- 

mande dans un víllage francais.
U na  cucina da cam po ledesca 

in un v illagg io  francese.
C ozinha  de campanha alemá 

numa aldea franceza.
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Olfizierswohnungen 

(Unlerslúnde) eines 

hdnsealisdien Regi- 

menls in der Nahe 
von Noyon.

O filcers ' quarlers 

(shellers) of a Han- 

seatk regiment near 

Noyon.

Habitaciones (refugi­

os) de oficiales de un 

regimiento anseálíco, 

cerca de Noyon.

Habitalions 

(abrís souterraíns)des 

officiers d ’un régi­
menl hanséalique aux 

environs de Noyon.

A llo g g i netle Irincee 

presso N o y o n  per gli 

ufficiali d i un Reggí- 

menlo Anseático.

Aposentos (abrigos) 

de officiaes d 'um  re­

gimentó hansealico 

ñas proxim idades de 

Noyon,

t
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Ein [ranzosisdier 
Sdiülzengraben auf 
dem Friedhof von 
Cuftiers bei Er- 
slünnungdcrF ldhen 

von Soissons.
A u fg c n o m m e n  om 

15. u nd  16. J a n u a r 1915.

A  Frendi infaniry 
irendi in Ihe cemelery 
o[ Cuffiers during the 
slorm on Ihe heighis 

of Soissoiis. 
Pholographed la n u a rv  1S 

a nd  16, I9 IS .

Zanja francesa 
en el cementerio de 
Cuffiers en e) asallo 
de las alturas • de 

Soissons.
Tom . e l 15 y  16 e n e ro  1915.

Une Irandiée 
francaise dans le 
cimeliére de Cuffiers 
tors de Tenlévemenl 
des hauleurs de 

Soissons.
C lid ié s  des 15 e(
16 ja n v ie r 1915.

U na  Irincea (ran- 
cese nel C im ilero di 
Cuffiers guando  ven- 
nero prese d ’assallo 
le Allure di Soissons.

F o lo g r . I l 15 e 
16 C e n n a lo  )91S.

Urna trindieira 
d 'a b r íg o n o  cemMerio 
de Cuffiers em lempo 
da tomada das 
alturas de Soissons.
P h o lo g r . l ir a d a  e m  d ia  de 
15 e  16 d e  J a n e iro  d e  I91S.

Ayuntamiento de Madrid



Druckerei bei Bailly, 

in weldier die Kriegs- 

zeilung ..Hurra" [ür 

ein hansealísdies 

Regimenl im Felde 
gedruckt wird.

A ' printing planl in 

the field which 

publishes dailyasm all 

newspaper for a 

Hansealic regimenl 

al the (ronl.

Imprenta de periódico 

en campaña, que im­

prime un pequeño 

diario pera un regi­

miento anseálico de 

la línea de fuego.

1
U ne imprimerie de 

campagne, oü s’édile 

un pelil journal 

quoNdien rédigé 

pour un régimen! 

hanséaiique.

U na  tipografía al 

campo, che pubblica 

quotidianamente un 

piccolo giornale per 

un reggim enio anse­

ático alia fronte.

Imprensa perlo de 

Bailly, donde se edi­

ta o  diario mililar 

.F lu rra " para um 

regimentó hansealíco 

na campanha.
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